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%&‘ Thir Ba, 7-11-2023. Tuan 31 Thuwong Nién - Nim A %2@
%« Tuesday, November 7-2023. Week 31" Ordinary Time. Year A Cj%«
L o0
& Tac gia: Don Schwager &3
%& Linh muc Phaol6 Vii Bic Thanh, SDD. chuyén ngit %
ﬁ’% Dich tir ngudn: https://dailyscripture.servantsoftheword.org/readings/ g%
< =
ﬁ’% Tuesday (November 7): "Invitation to the | ThoeBa 7-11 Loi moi dén ban tiéc %
® « King's banquet table™ cua Puc Vua %‘
& @
?&‘ Scripture: Luke 14:15-24 Lc14,15-24 %f/@‘
%&‘ 15 When one of those who sat at table with him ﬁ%&‘
S heard this, he said to him, "Blessed is he who | ;5 Nghe vdy, mét trong nhiing ké déng | &

ya

6’5 shall eat bread in the kingdom of God!" 16 But | ban néi véi Bic Gié-su: "Phic thay ai é;’%i
« he said to him, "A man once gave a great | duoc du tiéc trong Nudc Thién Chda! "is %:(‘

%@ banquet, and invited many; 17 and at the time | Ngudi dap: "Mot nguoi kia lam tiéc I6n g%
Dﬂiﬂ{i‘ for the banquet he sent his servant to say to | va d& mdi nhiéu ngudi.,; Pén gid tiéc, @
those who had been invited, "Come; for all is | 6ng sai day td di thua vdi quan khach ?
@tj « now ready.' 18 But they all alike began to make | réng: "Mdi quy vi dén, c6 ban da san. s %(‘
excuses. The first said to him, "I have bought a | B8y gio moi ngudi nhét loat bat dau xin | S«

% field, and | must go out and see it; | pray you, | ki€u. Ngudi thir nhat néi: "T6i mdi mua %
® | have me excused.” 19 And another said, *1 have mot thua dét, can phai di tham; cho toi %[2&‘

= bought five yoke of oxen, and | go to examine | Xin ki€u.:o Ngudi khac noi: "Toi mai tau é{(?
%@ them; 1 pray you, have me excused.' 20 And | nam cap bo, toi di thu day; cho toi xin 5%(‘
s another said, ‘I have married a wife, and | Ki€U.20 Nguoi khac noi: "Toi mai cudi vg, | 5
%f%« therefore 1 cannot come.' 21 So the servant | €N Khong the den dugc..; "Bay to ay %«
%sg came and reported this to his master. Then the | 0 V€, ke lai sy’ viec cho chu. Bay gio %

ot householder in anger said to his servant, “Go | €U nha O et thinh ng bao ngudi day é@?@%
® | out quickly to the streets and lanes of the city, | t6 rang: "Mau ra cac noi cong cong va %tj ()
% and bring in the poor and maimed and blind and | 9Y0N9g pho trong thanh, dua cac nguoi

\ , \ A . \ \ v &
(‘ lame.' 22 And the servant said, "Sir, what you nghedoh kho,Dgan {at,,_c:fu’/,T;nu, que 79‘1’: %@‘
9 | ;;mmanded has been done, and still there is | ¥@© day-22 Bay 10 noi: "Thua ong, Ienh | g

@§ room.' 23 And the master said to the servant, | X9 Bz G Hatl [zl (7] Ve con cho.2s %
o (‘ "Go out to the highways and hedges, and ity et (el G ] (e (‘
7 ghway ges, dudng lang, dudng xém, ép ngudi ta| 7

d R(‘ compel people i comesin, final my hausesmaysil 2o day nha cho ta.»s T6i ndi cho cac %%«
® behfllled. 24 |_=or I tell you, none of thoie men | Joh pidt: Nhitng khach d& dugc mdi %
A who were invited shall taste my banquet. trudc kia, khdng ai sé dudc du tiéc cua %
%%i@ ti." & ()
S S

d R« Meditation: What does it mean to "eat bread in | Suy niém: “An banh trong nudc troi” nghia %«
© the kingdom of heaven"? In the ancient world | 12 gi? Trong thé giGi ¢d xwa, dau hiéu déng %

the most notable sign of favor and intimate | chll y cua tinh bang hitu yéu quy va than mat
friendship was the invitation to "share bread" at | la sy moi “chia sé com banh” ¢ ban an. Nguoi
the dinner table. Who you ate with showed who | cung an véi ban cho thay nguoi ma ban quy
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=
you valued and trusted as your friends. A great | trong va tin tudng nhu ban hiru. Bira tiéc linh g&‘
%{ banquet would involve a lavish meal of several | dinh s& cd nhiéu mon an ngon va nhiéu khach %
(‘ courses and a large company of notable guests | quy va ban be. Mot trong nhiing hinh anh dep %
@ and friends. One of the most beautiful images of | nhat cia Thién dang trong Kinh thanh 1a bira | &
&‘ heaven in the scriptures is the royal wedding | tiéc cua hoang gia va bira ti¢c cudi do nha vua ﬂ‘
? celebration and banquet given by the King for | thiét dai. That té, chung ta dwoc moi dén dy ?
?@%‘ his son and friends. We, in fact, have been | bira tiéc quan trong nhat trong cac bira tiéc! %@‘
S

) invited to the most important banquet of all! | Quyén sach cudi cung trong Kinh thanh két >
X The last book in the Bible ends with an | thdc véi loi mfyi goi dén bira tiéc cudi cua Con %
@ invitation to the wedding feast of the Lamb and Chi‘én va hién ;hé cua Ngudi la Gié}o hoi: %‘
g his Bride, the church: The Spirit and the Bride | Than Khi va Hién thé noi rang: Hay den! (Kh %é%

20

qr

% say, Come! (Revelations 22:17). The ‘Lamb of | 22,17). “Chién Thién Chua la Chta Giésu

g God' is the Lord Jesus Christ and his bride is the | Kit6 va hién thé cua Nguoi la dan ma Nguoi ?

A R« people he has redeemed by his own precious | da ctu chugc bang chinh mau chau bau cua %%(‘
) blood which was shed upon the cross for our | Nguoi da do trén thap gid vi phan roi chung %
g;j@(‘ salvation. ta. %(‘
© - o . . . . HPA) o N N g A hY > - )
g% Making light of the Lord's gracious invitation | Viéc coi thuwong 61 méi tot lanh ciia Chua 6‘1’%
N 2 =

2 - ) | “Dy ngon bita tiée” ctia Biec Giésu phai khién | 2

b o Jesus' "banquet parable™ must have startled his ho cac thinh aia ohai iat minh. N&U mét Vi %
%j:(‘ audience. If a great lord or king invited his [ €10 €aC thinh gia phal giat minh. Ived Mot vi %:(‘

@t | friends to a banquet, why would the guests turn | YUa chta moi ban hiu cia minh den dy tiec, | o
% U . . L s o | G
E(‘ down his invitation? A great banquet would | tai sao nhitng vi khach lai coi thuong 161 moi® %Egi‘

?Q take many days to prepare. And personal | Mot bira tiéc I6n sé mat nhiéu ngay dé chuan @”(?
) (‘ invitations would be sent out well in advance to | bi. Va cac thiép moi dén timg ngudi s& dugc Q@%(‘
S i ) . 2 Lo s

? the guests, so they would have plenty of time to goi di trude ti cac vi khach, dé ho cé thi gio 9

% SUCIEELES RIF (T WO (YRS <O (RIS | roy B o ey e ety sap t6i. That 1a xau ho C@%
(‘ for the invited guests to then refuse when the N R T %2&‘
%«g time for celebrating came! They made light of | €10 Nhing Vi khach da dugc moi ma lai ti éﬁ%
i@ the King's request because they put their own | chol khi ngay vui dén! Ho coi thuang loi moi | =il
& interests above his. cua nha Vua bai vi ho coi nhitng cong viéc ?
?ﬁ%« cua minh 1én hon bira tiéc cua vua. %@‘
Excuses that hold us back from pursuing the O

o things of God Nhizng loi bao chita ngan can ching ta theo | &%
%%E@ duéi nhiing gi thugc vé Thién Chaa %D(‘

excuses to God's great invitation to "eat bread"
2 with him at his banquet table. The first excuse
%%?(‘ allows the claims of one's personal business or
; work to take precedence over God's claim. Do ciia ho 16n hon doi hoi ciia Thién Chia. Ban c6

I you allow any task or endeavor to absorb you so | ;2" .0 cong viec cua minh thu hdt ban hoan %
(‘ much that it keeps you from the thought of i : g&‘

=
Vs
%@ Jesus probes the reasons why people make buc Giésu tham do nhitng ly do tai sao nguoi ta %«
Ia,i kiéu tir 161 moi goi trong dai cua Thién Chua éi
dén “an banh” véi Nguoi ¢ ban tigc. Loi bao @r@%
chira thir nhat cho phép nhirng doi hoi cong viéc %fj (‘

h God? The second excuse allows our possessions iatm A ki i o) o B Vel il 16

@7 / V A \ = \ ~ ’ . A @

d 2| Chia khéng? Loi bao chita tht hai dé cho| ¢
fﬁ&?« to come before God. Do you allow the media | hhng Joi igh hay s& hiru khac di treéc Chiia gt&:ﬁ%;(‘
b - - - Y * - - Ve Ve /.
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=)
in daily prayer and worship? The third excuse | chiém hét chd cau nguyén va the phugng Chua %
%{ puts home and family ahead of God. God never | khdng? Loi bao chira tha ba coi nha cira va gia %
® | meant for our home and relationships to be used dinh trong hon Chta. Thién Chua khéng bao gio %
% selfishly. We serve God best when we invite | ¢6 ¥ cho gia dinh va nhitng moi quan h¢ dugc sit c?%%
(b | him into our work, our homes, and our personal dung mét cach ich ky. Ching ta phung sy Thién ﬂ‘
¥ N

9 lives and when we share our possessions with | Chda cach tét nhat khi ching ta moi Nguoi vao | S

@ A N N . N 9 N by . @
§EL others. trong cong viéc va gia dinh cta minh, va khi %%
S « ching ta chia s¢ cua cdi cia minh cho nguoi | o (‘
é‘%@ An invitation of undeserved grace and favor AIEE %
) « Loi moi ciia on siing va dac an nhung khong %‘

= The second part of the story focuses on those ‘ ’ ’ %é%
% who had no claim on the king and who would | Phan tha hai cua cau chuyén nhan manh dén ﬂ‘
T never have considered getting such an | nhiing ngudi khong quan hé dén nha vua va ?
%%‘ invitation. The "poor, maimed, blind, and lame" | ciing khong bao gid dugc coi 1a khach dugc %%(‘
S represent the outcasts of society - those who can | moi t6i dy tiéc. Nhiing nguoi “nghéo doi, %
RS make no claim on the King. There is ample | thwong tat, md 10a, va qué quat” biéu hién cho é;’%i

« room at the feast of God even for outsiders from | nhitng nguoi & bén I& x& hoi - nhitng nguoi B (‘
5% the highways and hedges - the Gentiles who | khong cé yéu sach gi véi nha Vua. Tham chi

&
! (‘ were not members of the chosen people, the | van con chd trong & bira tiéc cua Thién Chua %‘@%&‘
%q& Jews. This is certainly an invitation of grace - | cho nhitng nguoi ngoai duong va ngan cach - ?
65(‘ undeserved, unmerited favor and kindness. But | dan ngoai. Pay chac chan la 16i moi goi cua %(‘
S this invitation also contains a warning for those | on siing - an hu¢ va nhan tir khong can xing, | e

R who refuse it or who approach the wedding | khong c6 chdt cong nghiép! Nhung 16i moi | 52
l@?i‘ feast unworthily. Grace is a free gift, but it is | nay cling chtra dung loi canh bao cho nhitng g%i‘

i also an awesome responsibility. ai tir ch6i né hay téi gan tiéc cudi cach bat @”(?
e (‘ xung. On sung la mén qua nhung khong %%(‘
9 nhung né cling 1a mot trach nhiém dang so. o
& &
$$ God's grace is free and costly On cua Chiia nhung khong nhung dat gia %&‘

i
@ &
%Q L. ) Dieterich Bonhoeffer, mot muc su Tinh lanh vala | € =
i@ Dietrich Bonhoeffer, a German pastor who died | 1na thin hoc & Dirc, ngudi da chét cho niém tin %%jb(‘

% for his faith und_er_the Nazi persecution of Jews Cia minh dudi thoi cai tri cua nha doc tai Duc %
(‘ and Christians, contrasted _cheap quoc xa Adolf Hitler, da lam noi bat su khac nhau E&‘

grace and costly grace: "Cheap grace is the | giita on sing ré tién va on sing quy gia. “On sing b?i

% grace we bestow on ourselves... the preaching | ré tién 1a on sing ching ta cau xin cho minh... %\ﬁ
& of forgiveness without requiring repentance... | chi truong on tha thir ma khong can hoan cai an | (‘

o grace without discipleship, grace without the | nan... on sung khong 6 luat I¢, on sung khong c6 C?%
@ cross, grace without Jesus Christ, living and | thanh gid, on sung khong c6 Duc Giésu Kito song @
dong va nhap thé. On sung quy gia 1a Tin mung, | S

incarnate... Costly grace is the Gospel which . - c =
y g P phai dugc tim kiém khéng ngung, la qua tang phai %‘Q\ﬁ
L

Y ; : . .
%%§« musz %e Soukgf:jt ?galrl[handd agalné th(;_g;:‘t ) duogc cau xin, 1a canh cira ma ngudi ta phai g6. On
s LESELES e G UG LS s L R L e sung nhu vay la quy gia, bai vi nd kéu goi chung

i
%@ must knock. Such grace is costly because it | ; g heo Birc Gigsu Kitd. N6 that quy gia boi vi %«
o ®

® calls us fo follow Jesus C_hrist. It is_ costly | ng doi chinh mang séng cia ngudi ta, va né la on

&2 because it costs a man his life, and it is grace | sung béi vi né ban cho nguoi ta sw séng duy nhat g&%
! (‘ because it gives a man the only true life." va chan that.” o (‘
9 ' o=
& Thién Chia ban nhiédu on cho mdi nguoi %
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God lavishes his grace upon each one of us to
draw us closer to himself and he invites each of
us to his banquet that we may share more
deeply in his joy. Are you ready to feast at the
Lord's banquet table?

"Lord Jesus, you withhold no good thing from
us and you lavish us with the treasures of
heaven. Help me to seek your kingdom first and
to lay aside anything that might hinder me from
doing your will."

chung ta dén gan Nguoi hon va moi goi mdi
ngudi chung ta dén bira tiéc cua Nguoi dé
ching ta cd thé chia sé¢ niém vui cua Nguoi
cach sau xa hon. Ban c6 sin sang dén du ban
tiéc cua Chua chua?

Lay Chda Giésu, Chda khong hé tir chdi véi
chung con diéu tét lanh nao va Chua rong réi
véi ching con bang nhitng kho bau Thién
dang. Xin gitip con tim kiém nudc Chua trén
hét va dé lai sau lung nhitng gi c6 thé ngan
can con thyc thi thanh y Chua.

Thir Ba, 7-11-2023. Tuan 31 Thwong Nién - Nam A
Tuesday, November 7-2023. Week 31" Ordinary Time. Year A

Lc 14, ’15-24 Luke 14:15-24
Hay dén, moi swr dé sin sang (Lc 14,17)

Imagine you were invited to a special dinner
party. You would probably be excited and
honored to be able to attend. You would mark
the day on the calendar and plan your schedule
around the event so that nothing else interfered.
As the date drew closer, you might choose
what clothes to wear or plan what time you
need to leave your home. You wouldn’t want to
be late!

Yet in this parable from today’s Gospel, just
the opposite happened. Guests were invited but
failed to show up. They pursued their own
plans with no further thought or care about the
banquet. They must have indicated they would
come, since the host continued with his
preparations. But the guests did not make the
dinner a priority. They weren’t excited about
the invitation, nor did they honor the host who
invited them.

It was a shame, because such an invitation said
a lot about the host. It showed how generous
he was toward every person he had invited. He

Hiy tudng twong ban dugc moi dén mot bira
an t6i dac biét. Chac han ban s& rat vui mung
va vinh du khi dugc tham dy. Ban s& danh dau
ngay trén lich va 1én ké hoach cho lich trinh
ctia minh xung quanh su kién nay dé khong c6
diéu gi khéc can trg. Khi ngay dén gan, ban c6
thé chon quan 40 dé mic hoic Ién ké hoach vé
thoi gian ban can roi khoi nha. Ban s& khong
mudn bj tré!

Tuy nhién, trong du ngbn cua bai Tin Mung
hém nay, diéu nguoc lai da xay ra. Khach duoc
moi nhung khong dén. Ho theo dudi ké hoach
cua riéng minh ma khong suy nghi hay quan
tam gi thém dén bira tiéc. Chac han ho da bao
cho biét rang ho s& dén, vi ngudi chu nha van
tiép tuc cong viéc chuan bi cia minh. Nhung
nhitng vi khach khéng coi bira tiéc 1a uvu tién
hang dau. Ho khong hao hang voi 10 mai,
ciing nhu khéng ton trong ngudi chu nha da
moi ho.

That dang tiéc, vi 16i moi nhu vay néi I1én rat
nhiéu diéu vé chua nha. N6 cho thay ong ay
rong lugng nhu thé nao doi véi moi ngudi dng
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was willing to put a lot of time and effort into
providing a feast with no expectation of
repayment. He just wanted to bless each guest.

Like the host in today’s parable, Jesus is our
generous host, and here’s what he says to us:

Come (Luke 14:17). You’ve received an
invitation! Jesus has called you by name to be
part of his banquet. He spreads his table before
you, ready to bless you with his grace,
strength, and love. Let the Holy Spirit stir your
heart with excitement and gratitude for the
invitation.

Everything is now ready (Luke 14:17). Jesus is
always ready to meet you. He is never
scrambling to find a place for you at his table.
You are never an unexpected guest. Rather, he
is waiting at the banquet, eager to greet you.

Don’t be like those half-hearted invitees in
today’s parable! Jesus offers you something
magnificent. He invites you into his presence
to enjoy all that he has to offer. Today, as you
pray, accept his invitation and come to his
table.

“Lord Jesus, I give my heart to you. Make me
ready to always say yes to you.”

ay moi. Ong sin sang bo nhiéu thoi gian va
cong sic dé to chic mot bira tisc ma khong
mong dugc dén dap. Ong chi muén chic phic
cho tirng vi khéach.

Gidng nhu nguoi chii nha trong du ngdn hém
nay, Chlda Giésu la nguoi chi nha quang dai
cua chung ta, va day l1a nhitng gi Ngai noi voi
ching ta:

Hay dén (Lc 14,17). Ban di nhan dugc 15i
moi! Chia Giésu da goi dich danh ban dé tham
du bira tiéc ctia Ngai. Ngai bay ban trudc mat
ban, san sang chc phlc cho ban bang an sang,
sc manh va tinh yéu cua Ngai. Hiy dé Chua
Théanh Than khuay dong tdm hon ban véi su
phan khich va biét on vi 16i moi.

Moi su di san sang (Lc 14,17). Chda Giésu
lubn san sang gap ban. Ngai khong bao gio ¢
gang tim chd cho ban ¢ ban an caa Ngai. Ban
khong bao gid 1a mot vi khach bat ngo. Ping
hon 1a Ngai dang doi ¢ bwra tiéc, hao huc chao
don ban.

bung giéng nhu nhimng ngudi dugc Moi nua
voi trong du ngdn hém nay! Chia Giésu ban
cho ban mot diéu gi d6 tuyét voi. Ngai moi ban
dén véi sy hién dién ciia Ngai dé tan huong tat
ca nhitng gi Ngai mang lai. H6m nay, khi ban
cau nguyén, hdy chip nhan 16i moi caa Ngai
va dén ban tiéc ciia Ngai.

Lay Chla Giésu, con xin dang tam hon con
cho Chda. Hay lam cho con san sang ludn noi
dong y véi Chua.

) Nguén: the word among us
Chuyen ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.
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